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§”π”

 «— ¥’§√—∫∑ÿ°Ê §π °Á‡®Õ°—πÕ’°·≈â«„πÀπ—ß ◊Õ Õπ¿“…“

Õ—ß°ƒ…Õ’°‡≈à¡Àπ÷Ëß¢Õßº¡∑’Ëμ—Èß„®‡¢’¬π¢÷Èπ‡æ◊ËÕ„Àâ∑ÿ°§π∑’Ë™Õ∫¿“…“

Õ—ß°ƒ…À√◊ÕÕ¬“°‡°àß¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â¡’Õ–‰√∑’Ë®–Ωñ°·≈–‡√’¬π√Ÿâ‰ª„π

 ‰μ≈åμ‘ßμäÕß·μà®√‘ß®—ß¢Õßº¡  °àÕπÕ◊Ëπ°ÁμâÕß¢Õ∫§ÿ≥ ”À√—∫ feedback

®“°∑ÿ°§π∑’Ë™Õ∫ ‡©¬Ê ·≈–‰¡à™Õ∫„π ◊ËÕμà“ßÊ ∑’Ëº¡º≈‘μ¢÷Èπ¡“‡æ◊ËÕ

„Àâ§π∑’Ë™Õ∫·≈–Õ¬“°‡°àß¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥âæ—≤π“μ—«‡Õß‡√◊ËÕ¬Ê

„π‡√◊ËÕß¢Õß√“¬°“√∑’«’¢Õßº¡ §√‘ ¥’≈‘‡«Õ√’Ë  °Á¡’°“√

‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß„π√Ÿª·∫∫∫â“ß‚¥¬‡©æ“–„πªï 2009 ´÷Ëß∑”„ÀâÀ≈“¬§π

Õ“®®–‰¡à§àÕ¬™Õ∫À√◊Õ‰¡à§ÿâπ‡§¬ ·μàμÕππ’È°ÁμâÕß¢Õ∫Õ°«à“º¡‰¥â

‡ª≈’Ë¬π„Àâ√“¬°“√¡’§«“¡∫—π‡∑‘ß¡“°¢÷Èπ°«à“‡°à“ ·μà°Á¬—ß¡’¿“…“

Õ—ß°ƒ…¥’Ê ∑’Ëº¡¢Õ¬◊π¬—π«à“‡À≈◊Õ‡øóÕ¡“°Ê ∂â“‰¡à‡™◊ËÕ §ÿ≥≈Õß∂“¡

μ—«‡Õß¥Ÿ§√—∫«à“ §ÿ≥®”Õ–‰√‰¥â¡“°πâÕ¬·§à‰Àπ®“°√“¬°“√‡«≈“∑’Ë§ÿ≥¥Ÿ

 à«π„À≠à°Áπà“®–‡ªìπ®”‰¥â‰¡à‡¬Õ– (À√◊Õ‰¡à‰¥â‡≈¬) æÕ®”‰¥â‰¡à‡¬Õ–

¡—π°ÁμâÕß¡’°“√´È”‡¢â“‰ª ‡™àπ §”«à“ Dog Bird Cat ‡À¡◊ÕπμÕπ‡¥Á°Ê

·μà∫“ß§π°Á·Õ∫∫àπ«à“™Õ∫ ÕπÕ–‰√´È”Ê „π√“¬°“√  °ÁμâÕß¢Õ

‡§≈’¬√å«à“¡’Õ¬Ÿà Õß‡Àμÿº≈§◊Õ  Àπ÷Ëß Õ¬“°„Àâ§π®” ‘Ëßμà“ßÊ ∑’Ë Õπ®√‘ßÊ

‡≈¬‡Õ“∫“ßÕ¬à“ß∑’Ë‡§¬ Õπ ‡Õ“¡“ Õπ„À¡àμ“¡§«“¡‡À¡“– ¡¢Õß

 ∂“π°“√≥å Õ¬à“≈◊¡«à“√“¬°“√°Á¡’¡“ ’Ëªï·≈â« ·≈–¿“…“Õ—ß°ƒ…∑’Ë

‡√“„™â°—π®√‘ßÊ „π™’«‘μª√–®”«—π¡—π‰¡à‰¥â‡¬Õ–¢π“¥π—Èπ  ‡Àμÿº≈∑’Ë

 Õß§◊Õ  ’Ëªïºà“π‰ª°Á‡√‘Ë¡®–.........................À¡¥¡ÿ¢·≈â«Œà“Œà“Œà“

¥—ßπ—Èπ„π√“¬°“√‡¥’Î¬«π’È°Á‡ªìπ‡À¡◊Õπ ¡—¬°àÕπ§◊Õ ¡’·¢°√—∫‡™‘≠·≈–
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 ∂“π°“√≥å„À¡àÊ ∑ÿ°Ê  —ª¥“Àå ·≈–¿“…“Õ—ß°ƒ…∑—Èß»—æ∑å√Ÿª

ª√–‚¬§·≈– ”π«π°Á¬—ßÕ¬Ÿà‡μÁ¡∑’Ë‡À¡◊Õπ‡¥‘¡  ·μà∂â“§ÿ≥‡ªìπ§π∑’Ë‡°àß

Õ¬Ÿà·≈â«  ‡ªìπ§π∑’Ë™Õ∫°“√‡√’¬π·∫∫®√‘ß®—ß  √“¬°“√Õ“®®–‰¡à

‡À¡“–°—∫§ÿ≥ ‡æ√“–§√‘ ¥’≈‘‡«Õ√’Ë§◊Õ √“¬°“√ Õπ¿“…“Õ—ß°ƒ…

 ”À√—∫§π‰∑¬∑—Ë«‰ª∑’Ë„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…‡ªìπ·§à¿“…“μà“ß™“μ‘ (English

as a Foreign Language) ·≈–π’Ë§◊Õ‡Àμÿº≈Àπ÷Ëß∑’Ë«à“∑”‰¡º¡‰¡à„ à

¿“…“Õ—ß°ƒ…¬“°Ê ‡¬Õ–Ê ·≈–·¡â°√–∑—Ëß ”‡π’¬ß∑’Ëº¡„™â ‡«≈“º¡

§ÿ¬°—∫Ω√—Ëß®√‘ßÊ ‡æ√“–¡—π‰¡à„™à√“¬°“√ ”À√—∫§π∑’Ë„™â¿“…“Õ—ß°ƒ…

·∫∫‡®â“¢Õß¿“…“ (English as a Native Language) √“¬°“√°Á¬—ß®–

∑”μàÕ‰ª ·μà ‘Ëß‡¥’¬«∑’ËÕ¬“°®–¢Õ§◊Õ Õ¬à“∫Õ°«à“‰¡à§àÕ¬‰¥â Õπ

Õ–‰√ ‡æ√“–º¡„ àÕ–‰√‡¢â“‰ª·∫∫æÕ¥’Ê °—∫§π‰∑¬ à«π„À≠à∑’Ë™Õ∫

§«“¡∫—π‡∑‘ß·≈–¬—ß‰¡à§àÕ¬‡°àß∑’ËÕ¬“°®–‰¥â¿“…“Õ—ß°ƒ…ßà“¬Ê ¢”Ê

·μàà‰¡à¬“°∑’Ë®–®—∫μâÕß·≈–‡Õ◊ÈÕ¡∂÷ßÀ√Õ°§√—∫  ∂â“§ÿ≥μ‘¥μ“¡μ≈Õ¥

∑—Èß∑“ß∑’«’™àÕßÀâ“∑ÿ°«—π»ÿ°√å ∑“ß‡«Á∫‰´μå www.chrisdelivery.com

·≈–μ—Èß„®‡√’¬π√ŸâΩñ°ΩπæŸ¥μ“¡·≈–¥Ÿ∫àÕ¬Ê º¡√—∫√Õß«à“§ÿ≥°Á‡°àß

¿“…“Õ—ß°ƒ…¢÷Èπ¡“‰¥â®“°°“√¥Ÿ Situation comedy (Sit com) ∑’Ë

º ¡º “π°“√ Õπ¿“…“Õ—ß°ƒ…‡¢â“‰ª§√—∫

À≈—ß®“°π—Èπº¡®—¥‡¥’Ë¬«‰¡‚§√‚øπÀ√◊Õ Stand up comedy

Chris Unseen ‡¡◊ËÕªï 2009 ∑’Ëºà“π¡“ °Á‡À¡◊Õπ‡¥‘¡§◊Õ¡’∑—Èß§π™Õ∫

‡©¬Ê ·≈–‰¡à™Õ∫ °àÕπÕ◊ËπμâÕß¢ÕÕ¿—¬∂â“∫“ß§π¥Ÿ·≈â«§‘¥«à“º¡Õ“®

®–≈“¡°À√◊ÕÀ¬“∫§“¬‰ª∫â“ß ·μàÕ¬“°„Àâ∑ÿ°§π‡¢â“„®«à“»‘≈ª–
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Stand up comedy ‡ªìπÕ–‰√∑’ËΩ√—Ëß‡¢“∑”¡“π“π·≈–·æ√àÀ≈“¬¡“°Ê

·μà∫â“π‡√“¬—ß¡’πâÕ¬¡“°  Stand up comedy ‡ªìπ°“√æŸ¥∑’Ë§àÕπ¢â“ß

®–·∑ß„®¥”§π ·≈–‡ ’¬¥ ’‡Àμÿ°“√≥åμà“ßÊ ´÷Ëß‡À¡“– ”À√—∫ºŸâ„À≠à

·≈–«—¬√ÿàπ¡“°§√—∫  ∂â“‰¡à‡™◊ËÕ°Á≈Õß‰ª∑’Ë www.youtube.com ·≈–À“

§”«à“ stand up comedy  ‘§√—∫  §ÿ≥®–‰¡à‡ÀÁπ¡’‡¥Á°‡≈Á°‡¥Á°·¥ßπ—Ëß

Õ¬Ÿà‡≈¬  ´÷Ëß Chris Unseen °Á‡ªìπÕ’°Àπ÷Ëß»‘≈ª–∑’Ëº¡π”°“√ Õπ

¿“…“Õ—ß°ƒ…·∫∫‡∫“Ê º ¡º “π°—∫»‘≈ª–‡¥’Ë¬«‰¡‚§√‚øπ§√—∫

Õ’°Õ¬à“ß∑’Ëº¡Õ¬“°„Àâ∑ÿ°§π√Ÿâ§◊Õ º¡‡ªìπ§π¢”Ê ·∂¡∑–≈÷ËßÕ¬Ÿà·≈â«

º¡‡™◊ËÕ«à“ „π —ß§¡π’ÈμâÕß¡’„§√ —°§π∑’Ë®–°≈â“¡“æŸ¥‡°’Ë¬«°—∫ªí≠À“

 —ß§¡ °≈â“ ÕπÀ√◊ÕæŸ¥∂÷ß§”∑’Ë‰¡à¥’„π¿“…“Õ—ß°ƒ…°—π∫â“ß ‡√“®–‰¥â

√Ÿâ·≈–ª≈Õ¥¿—¬„π°“√„™â¿“…“Õ—ß°ƒ… Õ¬“°∫Õ°¢à“«¥’«à“ªïπ’È

(2010) º¡®–∑” Chris Unseen 2 : See Chris Yet Again! The

Return of Chris Torres!  —≠≠“§√—∫«à“®–æ¬“¬“¡∑”„Àâ¥’°«à“‡¥‘¡

·≈–∑–≈÷Ëß≈“¡°À¬“∫§“¬„ÀâπâÕ¬≈ß°«à“‡¥‘¡....π‘¥π÷ß  ‡®Õ°—π„π

ß“π‡¥’Ë¬«‰¡‚§√‚øπª≈“¬ªï (2010) π’Èπ–§√—∫

 ÿ¥∑â“¬°Á§◊ÕÀπ—ß ◊Õ Chris Unseen 2 ‡≈à¡π’È§√—∫  ∂â“¡’

feedback §◊Õ§π™Õ∫ ‡©¬Ê ·≈–‰¡à™Õ∫ ·μà ‘ËßÀπ÷Ëß∑’ËμâÕßÕ∏‘∫“¬§◊Õ

À≈“¬§π‰¡à§àÕ¬‡°Á∑«‘∏’°“√„™âÀπ—ß ◊Õ‡≈à¡π’È‡∑à“‰À√à ‡æ√“–Õà“π‰ª

·≈â«∫àπ«à“‰¡à‡°Á∑∫∑ π∑π“√–À«à“ß§π‰∑¬°—∫Ω√—Ëß ‡Àμÿº≈∑’Ë‰¡à‡°Á∑

Õ“®®–‡ªìπ‡æ√“–¿“…“Õ—ß°ƒ…¢Õß§ÿ≥¬—ß‰¡à·¢Áß·√ßæÕ À√◊Õ§ÿ≥‰¡à

‰¥âæ¬“¬“¡∑’Ë®–∑”§«“¡‡¢â“„® ‡æ√“–Õà“πºà“πÊ  Õ’°Õ¬à“ß§◊Õ
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À≈“¬§π∫àπ«à“∑”‰¡‰¡à Õπ§”∑’Ë∂Ÿ°μâÕßÀ√◊Õª√–‚¬§∑’Ë∂Ÿ°μâÕß„π∫∑

 π∑π“∑’Ë¡’°“√æŸ¥º‘¥  ‡ÕàÕ.....§”∑’Ë∂Ÿ°μâÕß‡ªìπ∫∑‡√’¬π¥â“πÀ≈—ß∫∑

·μà≈–∫∑‰ß§√—∫  §◊Õ§ÿ≥μâÕß‡¢â“„®«à“Àπ—ß ◊Õ Chris Unseen 1 ·≈–

Chris Unseen 2 ‡ªìπÀπ—ß ◊Õ Õπ»—æ∑å¿“…“Õ—ß°ƒ…„πÀ¡«¥ topic

μà“ßÊ ∑’Ëº¡‡™◊ËÕ«à“ ∂â“§ÿ≥√ŸâÀ¡¥∑ÿ°§”„π·μà≈–À¡«¥·≈–‡Àμÿ°“√≥å

§ÿ≥®–æŸ¥·≈–øíß¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â¡“°¢÷Èπ·≈–¥’¢÷Èπ§√—∫  º¡Õ¬“°„Àâ

Àπ—ß ◊Õ∑—Èß Õß‡≈à¡‡ªìπ‡À¡◊Õπæ®π“πÿ°√¡¬àÕ¬Ê ∑’Ë§ÿ≥ “¡“√∂®–«‘Ëß

¡“‡ªî¥À“»—æ∑å‡°’Ë¬«°—∫À¡«¥À√◊Õ‡√◊ËÕß√“«π—ÈπÊ ∑’Ë§ÿ≥μâÕß°“√ ‡™àπ

Õ“°“√‰¡à ∫“¬  Õ“°“»  Õ“À“√  °’Ã“  °“√‡¡◊Õß  §«“¡√Ÿâ ÷°  ‡ªìπμâπ

∫∑ π∑π“ —ÈπÊ ∑’Ëº¡‡Õ“¡“√«∫√«¡‡ªìπμ—«Õ¬à“ß‡≈Á°Ê πâÕ¬Ê ¡“®“°

√“¬°“√§√‘ ¥’≈‘‡«Õ√’Ë·≈–‡¥’Ë¬«‰¡‚§√‚øπ Chris Unseen ¢Õßº¡§√—∫

·πàπÕπ«à“‡«≈“∑’Ë¡—π∂Ÿ°‡¢’¬π¢÷Èπ‡ªìπ∫∑ π∑π“ —ÈπÊ ·μà‰¡à‰¥â¡’°“√

· ¥ß‡≈àπ¡ÿ¢°—πÀ√◊Õ¡’°“√‡≈à“‡æ◊ËÕ √â“ß‡√◊ËÕß¡“°àÕπ¡—πÕ“®®–√Ÿâ ÷°‰¡à

 πÿ°À√◊Õ‰¡àμ≈°¢π“¥π—Èπ  Õ“®®–∂÷ß°—∫Ωó¥‡≈¬∑’‡¥’¬« corny ·μàº¡

Õ¬“°„Àâ§ÿ≥π÷°∂÷ß‡«≈“∑’Ë§ÿ≥æŸ¥¿“…“Õ—ß°ƒ…°—∫Ω√—Ëß·≈â« §ÿ≥‰¡à

‡¢â“„®„π ‘Ëß∑’Ë‡¢“æŸ¥®πøíßº‘¥‡¢â“„®º‘¥ ·≈â«ª≈àÕ¬‰°àÕÕ°‰ª∫‘π°—π

«àÕπ‡≈¬ À√◊ÕΩ√—Ëß‰¡à‡¢â“„® ‘Ëß∑’Ë§ÿ≥æŸ¥ ‡æ√“–§ÿ≥æŸ¥Õ–‰√ÕÕ°¡“

·∫∫ÕÕ°‡ ’¬ßº‘¥À√◊Õ·∫∫¡—Ë«Ê ¡—π®–‡ªìπ¬—ß‰ß ∫“ß§π∂“¡º¡«à“

¡—π®–¡’§πæŸ¥º‘¥øíßº‘¥¢π“¥π—Èπ‡≈¬‡À√Õ ‰¡à®√‘ß¡—Èß  º¡ Õπ·≈–

§ÿ¬°—∫§π‰∑¬°—∫¿“…“Õ—ß°ƒ…¡“ ‘∫ªï·≈â« ∑—Èß Õπ ∫√√¬“¬ ·≈–

 π∑π“°—∫§π‰∑¬¡“‡ªìπÀ¡◊Ëπ §ÿ≥¡Õß·§à„π¡ÿ¡¢Õß§ÿ≥‡∑à“π—Èπ

´÷Ëß∫“ß§πÕ“®®–‡°àßæÕ ¡§«√ À√◊Õ‰¡à ‰¥â‡®Õ§π‰∑¬∑’Ë¡’ªí≠À“
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¿“…“Õ—ß°ƒ…‡À¡◊Õπº¡ ·μà„π¡ÿ¡·≈–ª√– ∫°“√≥å¢Õßº¡º¡‡®Õ

μ—«Õ¬à“ßæŸ¥º‘¥ øíßº‘¥¢Õß§π‰∑¬°—∫¿“…“Õ—ß°ƒ… ∑—Èß∑’Ëº¡‡®Õ‡Õß

À√◊ÕΩ√—Ëß·≈–§π‰∑¬§πÕ◊ËπÊ ¡“‡≈à“„Àâøíß§√—∫ Õ¬“°√Ÿâ«à“°“√øíßº‘¥

‡¢â“„®º‘¥æŸ¥º‘¥À√◊ÕÕÕ°‡ ’¬ßº‘¥ ¡—π®–‡ªìπ¬—ß‰ß°ÁμâÕßÕà“π¥Ÿ§√—∫

‡æ√“–º¡¡—Ëπ„®«à“μâÕß¡’μ—«Õ¬à“ß„π√âÕ¬Ê μ—«Õ¬à“ß¢Õß Chris

Unseen ∑—Èß Õß‡≈à¡ §ÿ≥°ÁμâÕß§‘¥«à“ ç‡ÕÕ ∂â“‡ªìπ‡√“°Á§ß®–μÕ∫

·∫∫π’È«–é ¥—ßπ—Èπ°Á≈ÕßÕà“π°—π¥Ÿ ‡√’¬π√ŸâΩñ°Ωπ·≈–∑∫∑«π∫∑‡√’¬π∑’Ë

∑â“¬∫∑°—π∫àÕ¬Ê ·≈–≈Õß‡ªî¥„® ‡ªî¥μ“ ‡ªî¥ÀŸ ‡ªî¥ ¡Õß ·≈–

‡ªî¥ª“°Õà“πμ—«Õ¬à“ßμ‘ßμäÕß·μà®√‘ß¥Ÿπ–§√—∫   à«πº¡°Á®–‰ªº≈‘μ ◊ËÕ

 Õπ¿“…“Õ—ß°ƒ… ∑—Èß√“¬°“√ Chris Delivery  Àπ—ß ◊Õ pocketbooks

Àπ—ß ◊Õ‡√’¬π textbooks  DVD  ‚™«å Chris Unseen 2  ·≈–‚√ß‡√’¬π

 Õπ¿“…“Õ—ß°ƒ… Chris English (www.chrisenglishschool .com) °—π

μàÕ‰ª ·≈â«æ∫°—ππ–§√—∫

¥â«¬§«“¡√—°·≈–Àà«ß„¬®“°ºŸâ™“¬§πÀπ÷Ëß∑’ËÕ¬“°®–„Àâ§ÿ≥

‡°àß¢÷Èπ ¡’§«“¡ ÿ¢¡“°¢÷Èπ ·≈–¡’™’«‘μ∑’Ë¥’¢÷Èπ  ¿“…“Õ—ß°ƒ…™à«¬‡√“‰¥â

π–§√—∫ ‚¥¬‡©æ“–„πÕπ“§μ  √—°π–®ÿä∫Ê

Chris Wright
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1. Hair

Farang: Iûm hairy.

Ω√—Ëß: º¡¢π‡¬Õ–

Thai: You are Harry? But your name is John!

‰∑¬: §ÿ≥§◊Õ·Œ√’Ë‡À√Õ  ·μà∑’Ë®√‘ß§ÿ≥§◊Õ®ÕÀåπ‰¡à„™à‡À√Õ

(∂â“ Harry §◊Õ¢π‡¬Õ–  ∂â“ß—Èπ Potter °Á·ª≈«à“§π∑”À¡âÕ ‡Õ“¡“√«¡°—π‡ªìπ

Harry Potter ¢π‡¬Õ–∑”À¡âÕ...?)

..............................................................................................

Farang: Are you going to do your hair?

Ω√—Ëß: «—ππ’È§ÿ≥®–‰ª∑”º¡‡À√Õ

Thai: Yes, Iûm going to the saloon!

(®–æŸ¥«à“ salon ·μàÕÕ°‡ ’¬ßº‘¥‰ªπ‘¥)

‰∑¬: „™à·≈â«  ‡¥’Î¬«®–‰ª∑’Ë√â“π‡À≈â“·∫∫§“«∫Õ¬μ–«—πμ° —°ÀπàÕ¬

(®—Ëß ’́È¡—πμâÕß∂Õπ ‡æ√“–¿“…“Õ—ß°ƒ…´ß≈ß‡ Á́ß‡≈Áß¡“°)

English
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Farang: Iûm going to the barber.

Ω√—Ëß: º¡®–‰ª√â“πμ—¥º¡ºŸâ™“¬ —°ÀπàÕ¬

Thai: Youûre going to drink?

‰∑¬: §ÿ≥®–‰ª¥◊Ë¡‡À≈â“‡À√Õ

(„™à ‡æ√“–§ÿ¬°—∫π“¬·≈â«ª«¥À—«¡“° ®–‰ª barber √â“πμ—¥º¡ ‰¡à„™à bar

‡À≈â“)

..............................................................................................

Thai: You have long johns!

(®–æŸ¥«à“®Õπº¡¬“« long sideburns)

‰∑¬: §ÿ≥¡’°“ß‡°ß„π·∫∫¢“¬“«π–

Farang: No, I donût! I wear boxers?

Ω√—Ëß: ‰¡à„™àπ–  ª°μ‘º¡„ à°“ß‡°ß„π·∫∫∫ÁÕ°‡́ Õ√å

(‡ªìπμÿâ¬ ‡Õ°´å‡√¬å‡À√Õ ∂÷ß‰¥â√Ÿâ«à“‡¢“„ à°“ß‡°ß„π·∫∫‰Àπ)

..............................................................................................

Farang: Iûm getting bald!

Ω√—Ëß: º¡‡√‘Ë¡®–À—«≈â“π·≈â«π–

Thai: Youûre getting balls? Football, basketball, baseball, or volleyball?

‰∑¬: §ÿ≥®–‰ª‡Õ“≈Ÿ°∫Õ≈‡À√Õ  ≈Ÿ°Õ–‰√Œ–  ≈Ÿ°øÿμ∫Õ≈ ∫“ ‡°μ∫Õ≈

‡∫ ∫Õ≈ À√◊Õ«Õ≈‡≈¬å∫Õ≈Œ–

(√–«—ßΩ√—Ëß®–∫Õ°«à“ your balls Õ—≥±–¢Õß§ÿ≥π–)
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Thai: I want to dye my hair!

(Õ¬“°®–æŸ¥«à“ dry ‡ªÉ“º¡„Àâ·Àâß ·μà‰¡àÕÕ°‡ ’¬ßμ—« r)

‰∑¬: ©—πÕ¬“°®–¬âÕ¡ ’º¡ÀπàÕ¬

Farang hairdresser: What color would you like?

™à“ß∑”º¡Ω√—Ëß: §ÿ≥Õ¬“°®–‰¥â ’Õ–‰√

Thai: No color. Just dye please!!

‰∑¬: ‰¡à‡Õ“ ’Õ–‰√À√Õ°  ·§à¬âÕ¡ ’„ÀâÀπàÕ¬

( ß —¬™à“ßΩ√—ËßμâÕß¬âÕ¡„®°àÕπ)

..............................................................................................

Farang hairdresser: How can I help you today?

™à“ß∑”º¡Ω√—Ëß: ¡’Õ–‰√„Àâº¡√—∫„™â§√—∫«—ππ’È

Thai: I want to cut my hair!

(Õ¬“°®–æŸ¥«à“¡“μ—¥º¡ get a haircut)

‰∑¬: º¡Õ¬“°®–μ—¥º¡‡Õß

(·≈â«æ’Ë®–¡“√â“π∑”º¡∑”‰¡‡π’Ë¬)

..............................................................................................

Farang: I want to shave my hair.

Ω√—Ëß: º¡Õ¬“°®–‚°πº¡§√—∫

Thai hairdresser: What shape would you like?

™à“ß∑”º¡‰∑¬ : §ÿ≥μâÕß°“√√Ÿª·∫∫∑√ß‰Àπ°Á∫Õ°¡“‡≈¬

(‡¥’Î¬«°Á‡Õ“¡’¥‚°π‚°πª“°´–‡≈¬)
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Farang: Do you have a razor?

Ω√—Ëß: §ÿ≥¡’∑’Ë‚°πÀπ«¥À√◊Õ‡ª≈à“

Thai: You want to laser your hair?

‰∑¬: §ÿ≥Õ¬“°®–‡≈‡́ Õ√åº¡∂“«√‡À√Õ

(‡ª≈à“  ®–‡Õ“‡≈‡´Õ√å¡“¬‘ßæ’Ë‡π’Ë¬·À≈–)

..............................................................................................

Farang hairdresser: What style would you like?

™à“ß∑”º¡Ω√—Ëß: §ÿ≥Õ¬“°‰¥â∑√ßº¡Õ–‰√

Thai girl: I would like the horse face hair!!

(®–æŸ¥«à“Àπâ“¡â“ fringe À√◊Õ bangs)

 “«‰∑¬: ©—πÕ¬“°®–‰¥âº¡∑’ËÕ¬Ÿà∫πÀπâ“¢Õß¡â“§à–

(πâÕß§◊Õ·°â«Àπâ“¡â“®“°‡¡◊Õß¡‘∑‘≈“„™à‰À¡®ä–)

..............................................................................................

Farang hairdresser: How can I help you today?

™à“ß∑”º¡Ω√—Ëß: ¡’Õ–‰√„Àâ√—∫„™âŒ–

Thai: Can you watch my hair please? (®–æŸ¥«à“ wash  √–º¡·μà

ÕÕ°‡ ’¬ßμ—« sh  —Èπ‰ªÀπàÕ¬‡ªìπ ch)

‰∑¬: §ÿ≥™à«¬®âÕß¡Õßº¡¢Õß©—πÀπàÕ¬‰¥â‰À¡

(πâÕß®ä–  º¡π–‰¡à„™à∑’«’)

..............................................................................................
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Farang barber: Can I help you?

™à“ßμ—¥º¡ºŸâ™“¬: ¡’Õ–‰√„Àâº¡√—∫„™â§√—∫

Thai: I need yell!!

(Õ¬“°®–æŸ¥«à“‡¬≈„ àº¡ Gel = ‡®≈)

‰∑¬: º¡μâÕß°“√„Àâ§ÿ≥μ–‚°π„ àº¡ÀπàÕ¬§√—∫

(®–∫â“À√◊Õ‡ª≈à“  ®–„ÀâΩ√—Ëß·À°ª“°μ–‚°π«à“ Are you crazy? ‚Õ‡§‰À¡)

..............................................................................................

Farang: Would you like your hair curly?

Ω√—Ëß: §ÿ≥Õ¬“°®–∑”º¡À¬‘°‰À¡

Thai: Yes, I like curry!

‰∑¬: „™à ©—π™Õ∫·°ß°√–À√’Ë¡“°

(∂â“ß—Èπ‡®ä√’∫‰ª√â“π¢â“«·°ß°àÕπ‰ª)

..............................................................................................

Farang: I would like to perm my hair.

Ω√—Ëß: ©—πÕ¬“°®–¥—¥º¡ —°ÀπàÕ¬

Thai: Perm? Why? You have a lot of hair already!

(π÷°«à“Ω√—ËßæŸ¥¿“…“‰∑¬«à“Õ¬“°®–‰ª‡æ‘Ë¡º¡)

‰∑¬: ®–‰ª¥—¥∑”‰¡  °Á¡’º¡‡¬Õ–Õ¬Ÿà·≈â«

(§π∂“¡μâÕß‰ª‡æ‘Ë¡¿“…“Õ—ß°ƒ…¥à«π)

..............................................................................................
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Thai: Oh no, you have gay hair!

(®–æŸ¥«à“ gray hair º¡ÀßÕ° ·μà‰¡àÕÕ°‡ ’¬ß§«∫°≈È”μ—« r)

‰∑¬: μ“¬·≈â«§ÿ≥¡’º¡‡À¡◊Õπ‡°¬å

Farang: You think my hair looks gay?

Ω√—Ëß: ®√‘ß‡À√Õ§ÿ≥«à“º¡¢Õßº¡¥Ÿ‡À¡◊Õπ‡°¬å‡À√Õ

(∑”Àπÿà¡Ω√—Ëß‡ ’¬§«“¡¡—Ëπ„®À¡¥‡≈¬)

..............................................................................................

Farang: I would like to straighten my hair!

Ω√—Ëß: ©—πÕ¬“°®–‰ª¬◊¥º¡ —°ÀπàÕ¬

Thai: No, your hair isnût straight.

‰∑¬: ‰¡àπ–  º¡§ÿ≥‰¡àμ√ß

(°Á„™àπ– ‘  ∂÷ß®–‰ª¬◊¥π’Ë ‰ß‡≈à“)

..............................................................................................

Farang: You have a goatee!

Ω√—Ëß: §ÿ≥¡’‡§√“·æ–¥â«¬

Thai: Oh no, you think I look like Goatee!!

(π÷°«à“Ω√—Ëß·´««à“Àπâ“‡À¡◊Õπ‚°ä–μ’Î)

‰∑¬: μ“¬·≈â«  §ÿ≥§‘¥«à“º¡Àπâ“‡À¡◊Õπ‡§√“·æ–‡À√Õ

(Àπâ“‰¡à‡À¡◊Õπ‚°ä–À√Õ°§√—∫ ·μà¿“…“Õ—ß°ƒ…‡π’Ë¬Õ“®®–‚°ä–‰ªπ‘¥π–§√â“∫)

..............................................................................................
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Farang: Steve has a beard.

Ω√—Ëß:  μ’ø¡’‡§√“¥â«¬

Thai: What beer? Heineken or Singha?

‰∑¬: ‡∫’¬√åÕ–‰√  ‰Œ‡π‡°âπÀ√◊Õ ‘ßÀå

(°‘π‡∫’¬√å°àÕπ·≈â«Õ“®®–‡¢â“„®Õ–‰√¡“°¢÷Èππ–)

..............................................................................................

Thai girl: Oh no, I have a mustard!

(®–æŸ¥«à“ (moustache - ¡— ·μ™) Àπ«¥ ·μàÕÕ°‡ ’¬ßº‘¥)

 “«‰∑¬: μ“¬·≈â«  ©—π¡’¡— μ“√å¥

(°‘πŒÕ∑¥ÁÕ°¡“‡À√Õ®ä–)

..............................................................................................

Farang: Do you have a brush?

Ω√—Ëß: §ÿ≥¡’·ª√ßÀ«’º¡‰À¡

Thai: Yes, I have a toothbrush!

‰∑¬: ¡’ ‘  ·ª√ß ’øíπ©—π¡’

(°Á‡Õ“‰ª·ª√ßøíπ‰ª)

..............................................................................................
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Farang: I want to wax my legs.

Ω√—Ëß: ©—πÕ¬“°®–∂Õπ¢π∑’Ë¢“©—πÀπàÕ¬

Thai: You want to put wax on your legs?

‰∑¬: §ÿ≥Õ¬“°®–‡Õ“πÈ”μ“‡∑’¬π¡“À¬¥„ à¢“‡À√Õ

(·≈â«À¬¥„ à§π∂“¡¥â«¬π–)

..............................................................................................

Thai guy: I want to whack my hair.

(Õ¬“°®–æŸ¥«à“ I want to put wax on my hair ·«Á°´å „ àº¡ ·μàÕÕ°‡ ’¬ß

º‘¥ ‰¡à¬Õ¡ÕÕ°‡ ’¬ßμ—« ´ „πμ—« x)

Àπÿà¡‰∑¬: º¡Õ¬“°μ∫º¡ —°ÀπàÕ¬

(μ∫ª“°μ—«‡Õß°àÕπ¥’°«à“π–)

..............................................................................................

Farang: What are you going to buy?

Ω√—Ëß: §ÿ≥®–´◊ÈÕÕ–‰√

Thai: Iûm going to buy a hair gift!

(®–æŸ¥«à“°‘Í∫μ‘¥º¡ hair clip À√◊Õ hair grip)

‰∑¬: ©—π®–´◊ÈÕ¢Õß¢«—≠„Àâº¡©—π —°ÀπàÕ¬

(πà“®–‡ªìπº¡∑’Ë‚™§¥’∑’Ë ÿ¥„π‚≈°‡≈¬)

..............................................................................................
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Farang: I want to braid my hair.

Ω√—Ëß: ©—πÕ¬“°®–∂—°º¡©—πÀπàÕ¬

Thai: You want bread for your hair?

‰∑¬: Õ¬“°‰¥â¢π¡ªíß„ àº¡‡À√Õ

(‡ª≈à“ Õ¬“°‰¥â¢π¡ªíß¡“„ àª“°§π∂“¡ÀπàÕ¬)

..............................................................................................

Farang: Iûm looking for hair-conditioner.

Ω√—Ëß: ©—π°”≈—ßÀ“§√’¡π«¥º¡

Thai: The air-conditioner is in the electronics department.

‰∑¬: ‡§√◊ËÕßª√—∫Õ“°“»Õ¬Ÿà„π·ºπ°‡§√◊ËÕß„™â‰øøÑ“§√—∫

( à«πÀπ—ß ◊ÕΩñ°¿“…“Õ—ß°ƒ…Õ¬Ÿà∑’Ë·ºπ°Àπ—ß ◊Õπ–®ä–)

..............................................................................................

Thai: You have bond hair!

(®–æŸ¥«à“ blonde hair º¡ ’∑Õß ·μà‡ ’¬ß l À“¬‰ª)

‰∑¬: §ÿ≥¡’∑√ßº¡‡À¡◊Õπ‡®¡ å ∫Õπ¥å‡≈¬

(√–«—ß§ÿ≥∫Õπ¥å ‰¡àæÕ„®®πμâÕß®—¥°“√°—∫§ÿ≥π–§√—∫)

Farang man: Whatûs wrong?

Àπÿà¡Ω√—Ëß: ‡ªìπÕ–‰√‡À√Õ

..............................................................................................



20        CHRIS UNSEEN 2

Thai girl: I have no eye bro!

(®–æŸ¥«à“ I have no eye brows Õ“¬∫√“« å ‰¡à¡’§‘È« ·μà‰ªÕÕ°‡ ’¬ßº‘¥

‡ªìπÕ“¬‚∫√)

 “«‰∑¬: ©—π‰¡à¡’μ“§à–æ’Ë™“¬

(Õ¬à“ßπ’È°Áº’μ“‚∫ã·≈â«)

..............................................................................................

Thai: Oh my god, your §‘È«!

(Ω√—Ëß‰ª‚°π§‘È«¡“  ·μà‰ªæŸ¥·∫∫·ª≈μ√ßμ—« Ω√—Ëß‡≈¬øíß«à“§‘È«‡ªìπ youûre

cute! = ‡∏Õπà“√—°)

Farang: You think Iûm cute?

Ω√—Ëß: §ÿ≥«à“©—ππà“√—°‡À√Õ

..............................................................................................

Thai: Oh no, there is a diamond hair in my soup!!

(®–æŸ¥«à“ pubic (æ‘«∫‘§) hair ¢π‡æ™√ ·μà¥—π·ª≈μ√ßÊ)

‰∑¬: μ“¬·≈â«¡’¢πΩíß‡æ™√Õ¬Ÿà„π´ÿª¢Õß©—π

(‚Õâ ‚À ‰ª°‘π¢â“«·≈â«·®Á°æÕμ·μ°¡’·∂¡¢πΩíß‡æ™√¥â«¬)

..............................................................................................

„π Dictionary ‡≈à¡Àπ÷Ëß

¢π‡æ™√ = public hair (¢π “∏“√≥–)  ‡¢“‡√’¬°«à“ pubic hair


